
“Моя маленькая девочка-шлюха,” - прошептал я. - "Моя маленькая девочка сосет член своего
папочки. Тебе нравится мой пенис? Скажи мне, что тебе нравится член твоего папочки.”

Она вынула мой пенис изо рта и посмотрела на меня, ее глаза горели распутным взглядом. -
"О, папочка. Я люблю твой член. Твоя маленькая девочка любит твой член, такой толстый и
длинный. Я хочу сосать его все время. Я люблю это," - Она любовно потерла скользкой
головкой моего пениса о свою щеку, глядя на меня. - "Я хочу сперму моего папочки. Кончай в
рот своей маленькой девочке. Наполни мой живот своим семенем.”

Она втянула его обратно, и я со стоном приподнял бедра, мое тело напряглось, когда мой член
вошел в ее горло. Так глубоко она меня еще принимала. Ее рука вернулась к работе над
киской, и она начала трахать себя пальцами, заставляя свою голову качаться все более
восторженно на моем члене. Стоны и всхлипы из ее горла сладко отдавались в моем пенисе. Я
почувствовал, как ее нос уткнулся в мои лобковые волосы. Ее рука массировала мои яйца, а ее
губы двигались по моему члену, слегка посасывая его. Я чувствовал, как близится мое
освобождение. Я чувствовал, как оно нарастает, мой член пульсировал и болел.

Кери, должно быть, почувствовала это, потому что она начала сосать еще усерднее, заставляя
свою голову опускаться на мой член быстро и жестко, втягивая свои щеки, массируя мои яйца,
уговаривая их отдать сперму. Прежде чем я понял это, я взорвался в ее теплом горячем рту,
выплескивая свое семя в ее горло. Она тоже кончила, все ее тело дрожало, глаза дико
смотрели на меня, передавая всплески ее оргазма с моей горячей спермой, струящейся по ее
горлу. Рывок за рывком я разряжался в нее с рычанием.

"Вот так. Пей сперму своего папочки!” - прорычал я. - "Пей сперму своего папочки, как
хорошая маленькая девочка!” - И она это сделала. Кери оторвала голову от моего пениса, ее
ноздри раздувались, пытаясь дышать, а грудь сладко вздымалась и опускалась с каждым
тяжелым вздохом. Я видел, как сперма стекает по ее щеке.

"Папочка! Пожалуйста!” - закричала моя дочь, падая на пол и хватаясь за правую щеку. Кери
рухнула на правый бок, ее глаза смотрели на меня ошеломленно, пока она ощупывала и
гладила свою щеку, красную от моего удара.

"Ты потратила впустую часть моей спермы. Я дал тебе привилегию есть ее, а ты растратила ее
впустую," - спокойно сказал я тихим голосом. Я не мог винить ее за это. Она была такой
маленькой девочкой, изящной и нежной. Что-то наверняка выплеснулось бы наружу, особенно
с моим полным грузом. Но она должна быть наказана. Она должна была узнать свое место.

Машинально и быстро, чтобы успокоить меня, Кери опустилась передо мной на колени, и я
почувствовал ее теплые губы и поцелуи, падающие на мои ноги и лодыжки. - "Пощади свою
девочку," - умоляла она, целуя и облизывая мои ноги. - "Покажи своей девушке милосердие,
мастер.”

Мои уши были ошеломлены. Я не мог поверить, что она назвала меня Мастером, но теперь,
когда я оглядываюсь назад, мне кажется это закономерно, из-за моего наказания, а затем еще



более строгой дисциплины, когда она вызвала мое недовольство. Называть меня мастером и
целовать мои ноги, чтобы успокоить, должно быть, было для нее естественно. Она была моей
дочерью, и ей было всего двадцать с небольшим, но она уже была женщиной.

Я зашел слишком далеко, чтобы остановиться. Она уже отсосала мой член, и я позволил ей
выпить мою сперму. Останавливаться не было смысла. - “Дай мне свои трусики, не поднимаясь
с колен," - приказал я ей и наблюдал, как она немедленно повиновалась, жадно выполняя мои
команды. Кери спустила свои белые хлопчатые трусики, а затем подняла одно колено за
другим, чтобы снять их, и протянуть мне, опустив голову. Я взял ее за руки и грубо завел их за
спину, слушая, как она стонет и ахает от шока, когда я крепко связал ее запястья, трусиков
было достаточно, чтобы сделать это. - "Освободись!” - приказал я грубым голосом. Она хныкала
и ахала, но изо всех сил старалась высвободить запястья, извиваясь и корчась, пока, наконец,
не остановилась и кротко не посмотрела на меня.

"Я не могу.” - Я поднял бровь, глядя на нее сверху вниз. - “.....Мастер.”

"Теперь очисти мой член," - приказал я, и она почти бросилась вперед, чтобы лизать и сосать
мой все еще твердый пенис, целуя и высасывая сперму из моего ствола. Кери застонала, когда
почувствовала, как он подскочил под ее теплым языком. Она чувственно прошлась по головке,
и я слегка застонал, чувствуя, как это ощущение течет сквозь меня. Интенсивность ее минета
и возбуждение ночи вместе взятые были для меня слишком сильны. Я еще больше
почувствовал, как внутри меня нарастает еще один груз спермы.

Кери смиренно смотрела на меня, пока я наблюдал, как ее язык скользит по стволу моего
члена и кружится над головкой, стимулируя ее, а также очищая. Не сводя с меня глаз, она
почти нагло облизнула губы, словно смакуя каждую каплю. Вдруг Кери оторвалась и
застонала. - "Прости, что пролила твою сперму, папочка. Сперма мастера священна, и ты был
прав, наказав меня. Пожалуйста, прости свою маленькую девочку. Пожалуйста, смилуйся над
своей маленькой рабыней," - выдохнула она кротким тихим голосом, но с огнем и страстью в
глазах. Прежде чем я успел ответить, моя дочь опустила голову на мой член, посасывая и
облизывая, в то время как ее голова качалась вверх и вниз, снова возбуждая меня своим
языком и ртом.

“Посмотрим, малышка," - это было все, что я мог сказать в этой ситуации. Я задрожал и
застонал, и это заставило ее сосать еще сильнее, работать еще усерднее, чтобы успокоить
меня, заслужить прощение, чтобы я проявил милосердие. Ее рот творил чудеса с моим
твердым членом, язык танцевал вокруг него, ее изящный рот и прекрасные губы обвились
вокруг, в то время как ее голова опускалась вниз с возрастающей страстью. Все ее тело
двигалось, чтобы дать опору, для все большего погружения моего члена в ее горло. Бедра моей
дочери поднимались и опускались, ее задница извивалась в воздухе, явно возбужденная.
Крошечные всхлипы и стоны желания застревали в ее горле из-за моего члена, когда она
отчаянно пыталась найти облегчение. Но я ей ничего не давал. - "Моей маленькой девочке
надо преподать урок", - подумал я. Но было так эротично смотреть, как она сосет меня всем
телом. Это была не просто усердная работа. Моя маленькая девочка действительно трахала
меня своим ртом, всем своим телом, пока ее тонкие руки боролись с ограничениями, желая
добраться до ее маленькой горячей киски. Возбуждение и отчаянная потребность только
заставляли ее усерднее работать, чтобы успокоить меня, сосать меня, чтобы доставить мне
удовольствие.



Без предупреждения она подняла голову, слегка потерлась щекой о мой пенис и посмотрела на
меня. - "Твоя маленькая девочка любит член своего папочки. Твоя рабыня любит сперму своего
мастера.” - Она почтительно поцеловала кончик моего пениса, а затем встала, нагло,
возбуждающе, и все, что я мог сделать, это сидеть и смотреть, мой член пульсировал и твердел,
желая трахнуть ее, желая быть глубоко внутри ее горячей влажной киски. Ее черная мини-
юбка, хоть и обтягивающая, все еще была задрана на талии, и я мог видеть ее киску, красивую,
как маленький молодой цветок, ожидающий, когда его сорвут. Ее пухлые половые губы
распухли и покраснели, ожидая, когда их раскроют и используют. Ее детская гладкая киска
блестела от ее желания, влажная и ожидающая. Я бессознательно облизнул губы.

Мои глаза жадно скользнули по дочери, и она, казалось, выпрямилась, наслаждаясь
вниманием, которое я ей уделял. Рефлекторно, ее вес переместился на правую ногу, когда она
слегка согнула левое колено, слегка выставив вперед левую ногу. Это была естественная поза
покорности. Ее спина была прямой, слегка выгнутой. Я увидел ее раскрасневшуюся кожу,
покрывшуюся пятнами и покрасневшую еще больше под моим откровенным взглядом и
вниманием. Ее глаза смотрели на меня почтительно, сверкая и умоляя, чтобы их сочли
приятными. Моя маленькая девочка стояла передо мной, как рабыня, со связанными руками.
Мои глаза скользнули по ее упругим грудям, и она подсознательно слегка подалась вперед,
чтобы я мог оценить их, мне отчетливо были видны ее затвердевшие соски, видневшиеся
сквозь тонкий белый кружевной бюстгальтер.
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